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Welcome to Murcia!

Sept. 2020 Erasmus Incoming - Orientation Session

¡Bienvenidos! Bienvenue! Benvenuti! Herzlich
willkommen!



Documentation

Sept. 2020 Erasmus Incoming - Orientation Session

If you will follow IN CLASS-TEACHING (or CO-
TEACHING) in Murcia you will receive by e-mail:

Certificate of Arrival Email  UMU

Official document that

• Certifies your arrival at the 

UM (date of arrival).

• Certifies your status of 

student at the UM.

• States your personal data

• States the name of your tutor.

Be aware that for any academic

matter (e.g. the learning agreement), 

your contact person is your tutor.

Welcome letter with your:

• Personal data

• Email address @um.es

• Password 

Every digital service offered by 

the UM require a 

valid @um.es account.

THIS DOCUMENTATION WILL BE SENT ONLY AFTER YOU SEND 

PROOF OF YOUR ARRIVAL TO MURCIA TO INCOMING@UM.ES



DOCUMENTACIÓN
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Si sigues los cursos presenciales en Murcia:

Certificado de llegada Email  UMU

Es un documento oficial

• Certifica tu llegada a la ciudad 
de Murcia

• Certifica tu estatus como
estudiante de la UM

• Certifica tus datos personales
• Certifica quién es tu tutor en la 

UM

Para cualquier documento de tipo
académico, contacta con tu tutor (por

ejemplo Learning Agreement)

• Indica tu correo @um.es

• Contraseña

Todos los servicios que se 

ofrecen en las web de la UM te

pedirán una cuenta@um.es

para entrar

SOLAMENTE TE ENVIAREMOS ESTA DOCUMENTACIÓN CUANDO 

HAYAS ENVIADO TU PRUEBA DE ESTAR EN MURCIA A 

INCOMING@UM.ES

mailto:cuenta@um.es


Documentation
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If you will only attend lessons ON-LINE from 
your home country, you will receive by e-mail:

Letter of Acceptance Email  UMU

Official document that

• Certifies your status of student 

at the UM.

• States your personal data

• States the name of your tutor.

• States the dates of beginning 

and end of the academic 

period.

Be aware that for any academic

matter (e.g. the learning agreement), 

your contact person is your tutor.

Welcome letter with your:

• Personal data

• Email address @um.es

• Password 

Every digital service offered by 

the UM require a 

valid @um.es account.



DOCUMENTACIÓN
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Si sigues los cursos ON-LINE desde tu casa:

Carta de aceptación: Email  UMU

Es un documento oficial

• Certifica tu estatus como
estudiante de la UM

• Certifica tus datos personales
• Certifica quién es tu tutor en la 

UM
• Certifica las fechas del 

calendario académico

Para cualquier documento de tipo
académico, contacta con tu tutor (por

ejemplo Learning Agreement)

• Indica tu correo @um.es

• Contraseña

Todos los servicios que se 

ofrecen en las web de la UM te

pedirán una cuenta@um.es

para entrar

SOLAMENTE TE ENVIAREMOS ESTA DOCUMENTACIÓN CUANDO NOS 

INDIQUES QUE VAS A SEGUIR CLASES ON –LINE A INCOMING@UM.ES

mailto:cuenta@um.es


PLAN DE ESTUDIOS 

* enviado por email – incoming@um.es

*disponible en la pagina web Erasmus para descargar
(Erasmus.um.es / Acceso personal / “ sección Información” )

*send by email – incoming@um.es

*uploaded  on the Erasmus website (Erasmus.um.es / Personal 
Access /  “section  Information” )
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PLAN OF STUDIES

mailto:incoming@um.es


HOW TO REGISTER/MATRICULAR

MATRICULA EN SECRETARIA – HOW TO REGISTER AT THE SECRETARIA

3 DOCUMENTOS : 

1. COPIA CARNET DE IDENTIDAD O PASAPORTE

2. COPIA CERTIFICADO DE LLEGADA / CARTA DE ACEPTACIÓN

3. PROPUESTA DE PLAN DE ESTUDIOS FIRMADO POR EL TUTOR

3 DOCUMENTS : 

1. COPY OF ID CARD OR PASSPORT

2. COPY CERTIFICATE OF ARRIVAL/ LETTER OF ACCEPTANCE

3. PROPUESTA DE PLAN DE ESTUDIOS SIGNED BY YOUR TUTOR
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How to register / Matricular

• If you are in Murcia (IN CLASS- Teaching): You must take an 
appointment to go to the Secretaría of your Faculty and register/ 

• Si estás en Murcia (Clases presenciales): pide una cita en la 
SECRETARÍA de tu Facultad.

• If you are in your home country (On- line Teaching): You can send
your documents by mail to the Secretaría of your Faculty. We will 
send you the contact of the person responsible for registration when 
you notify us that you are studying on line./

• Si vas a seguir las clases desde tu país: Puedes enviar la 
documentación por email a tu Secretaría. Te enviaremos un listado
de las personas responsables de las matrículas para que contactes
con la Secretaría de tu Facultad.
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INSURANCE/SEGURO

SEGURO – INSURANCE

SE PAGA JUSTO DESPUES DE HABERSE MATRICULADO . LA SECRETRIA 
DE LA FACULTAD DA UN RECIBO DE 7 € PARA PAGAR / TO BE PAID JUST 
AFTER  YOUR REGISTRATION- THE SECRETARIA OF YOUR FACULTY WILL 
GIVE YOU A RECEIPT OF 7€.

ESTE SEGURO ES OBLIGATORIO PARA LOS ESTUDIANTES QUE VAN A 
ESTUDIAR PRESENCIALEMENTE EN MURCIA Y DEBE PAGARSE DE 
INMEDIATO PARA  TENER COBERTURA EN CASO DE ACCIDENTE./ THIS 
INSURANCE  IS COMPULSARY  FOR THOSE WHO ARE STUDYING IN 
MURCIA  (NOT ON LINE TEACHING) AND HAS TO BE PAID IMMEDIATELY TO 
BE COVERED FOR ACCIDENTS.
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Only to pay if you are in Murcia



PROLONGACION/REDUCCION 
ESTANCIA

PROLONGACION /REDUCCION ESTANCIA

EXTENSION /REDUCTION OF STAY
Antes de las vacaciones de Navidad/Before Xmas holidays. 

El documento colgado en la pag web Erasmus ( Información) debe ser firmado
por el tutor de la UMU y por la universidad de origen.

Con ambas firmas se envia a incoming@um.es

The document is posted on the Erasmus website (Information) and has to be 
signed by your tutor of the UM and your home university

With both signatures , to be send to incoming@um.es
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EXTENSION/REDUCTION OF STAY

mailto:incoming@um.es


ATTENTION FACE-TO-FACE

• PLEASE, be aware that during the COVID-19 situation you must
avoid to go in person to any office. We recommend you to do so 
only when an issue cannot be managed on-line or by phone. 

• You can contact us writing to incoming@um.es or calling
+34868884074 and +34868888113 from Monday to Friday from
9.30am to 1.30pm.

• We will attend public face-to-face at the INTERNATIONAL 
WELCOME POINT the following days:
o Office of Campus de Espinardo: Edificio Rector Soler, 2nd Floor

Tuesday and Thursday from 10am to 1pm.

Our office in Campus La Merced (Murcia citycenter) will be closed to the
public
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ATENCIÓN PRESENCIAL AL 
PÚBLICO

• Durante la situación sanitaria producida por la COVID-19, os 
recomendamos encarecidamente que gestionéis vuestros asuntos 
por vía telemática o por teléfono siempre que sea posible. 

• Para contactar con nosotros podéis escribir a incoming@um.es o 
llamar al +34868884074 de lunes a viernes de 9.30 a 13.30h

• Atenderemos presencialmente en el INTERNATIONAL WELCOME 
POINT solamente:
o Office of Campus de Espinardo: Edificio Rector Soler, 2nd Floor

Tuesday and Thursday from 10am to 1pm.

La oficina del IWP del Campus de la Merced permanecerá cerrada al 
público hasta nuevo aviso

Sept. 2020 Erasmus Incoming - Orientation Session

mailto:incoming@um.es


How to book appointments (CITA)
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With your faculty secretary or any UM office

There are two types of appointments:

• Daily appointments (cita diaría)

• Scheduled appointments (cita previa)

Daily appointments can be booked 

only at the virtual secretary outside 

the corresponding office.

Scheduled appointments may be booked 

either at the virtual secretary or by visiting:

www.citaprevia.um.es



Como reservar una CITA
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Con la secretaría de la facultad o cualquiera 
oficina

Hay dos tipos de citas:

• Diarias

• Previas

Las citas diarias se podrán reservar solo en 

las secretarías virtuales en  la oficina 

correspondiente.

Las citas previas se podrán reservar en las 

secretarías virtuales o visitando la pagina 

web:

www.citaprevia.um.es



How to book appointments (CITA)
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With your faculty secretary or any UM office



Virtual Secretaries
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What they are and where to find them

The virtual secretaries are the red 

machines available at the ground 

floor of each faculty and university 

building. You can use them to 

make an appointment.

They can easily be identified by the 

sign stating “SECRETARÍA 

VIRTUAL”.

To get a transport card it is 

mandatory to:

• Take a picture with the machine 

that will be recorded in our 

system: select FOTOMATON



Secretarías Virtuales
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Qué son y dónde encontrarlas

Las secretarías virtuales son maquinas 

rojas que se encuentran en la planta baja 

de cada facultad o edificio de la universidad. 

Puedes usarlas para pedir una cita en las 

oficinas de la UM (Secretaría, etc)

Se pueden identificar fácilmente 

por el cartel con escrito

“SECRETARÍA VIRTUAL”

PARA EL BONO DE TRANSPORTE ES 

OBLIGATORIO:

• Hacerse una foto que se guardará en el 

sistema de la UM: seleccionarla opción 

FOTOMATÓN



UMU APP
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Puedes descargar la 

aplicación UMU App para 

revisar tu correo WEBMAIL, tu 

aula virtual, etc. 

You can use our UMU APP 

to check your UM mail, your

Aula campus, etc



Transport card / Bono de 
transporte
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How to get your discount for public transport/ Cómo obtener el 
descuento en el transporte público

Bono combinado: BUS urbano (rojos) + BUS 

interurbano (amarillos)* + TRANVÍA: 0’50€ /viaje

Puedes solicitarlo indistintamente en las oficinas:

Bus Interbano: LATBUS (Avenida de la Libertad),

Bus Urbano: Transportes de Murcia (Plaza Camachos) y 

Oficina del Tranvía (Parada de Tranvía la Ladera)

Bono de Tranvía: 0’70€

Solicitar en bonotranvia.um.es

*El autobús interurbano es un poco más caro (el amarillo). 

Si lo tomas dentro de la ciudad usa dinero en efectivo. 



Transport card
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How to get your discount for public transport

Multi Card: CITY BUS (red one ) + INTERCITY BUS 

(yellow one)* + TRAM: 0’50€/trip

Where to get it:

Intercity Bus Office: LATBUS (Avenida de la Libertad) or

City Bus Office :Transportes de Murcia (Plaza Camachos) 

or Tram Office(Parada de Tranvía la Ladera)

Bono de Tranvía: 

Solicitar en bonotranvia.um.es

*The intercity buses (yellow ones) are a bit more 

expensive. If you are not riding outside the city

center, use cash rather than the card



STUDENT CARD/ TARJETA 
UNIVERSITARIA
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Puedes pedir tu tarjeta universitaria en la 

Secretaría de la Facultad cuando hagas tu 

matrícula. Tiene un coste aproximado de 8 € 

y con ella puedes acceder a edificios de la 

UM, usar el préstamo de libros de las 

bibliotecas, conseguir descuentos en el cine, 

etc.

You can get your student card when you register

at the Secretaría of your Facultad. The cost of the

card is aproximately 8€   You can use it to borrow

books from the Library, get a discount in the

movies or accessing to the UM facilities

(swimming pool, gym, study rooms, etc)


